[bookmark: _title_1][bookmark: _ref_190246][bookmark: _Hlk115180653] КОНТРАКТ № _______
оказания услуг

_________, г. Москва								«__»______ 2026г.
[bookmark: _Hlk232515095]Федеральное государственное учреждение «Федеральный исследовательский центр «Фундаментальные основы биотехнологии» Российской академии наук» (ФИЦ Биотехнологии РАН), именуемое в дальнейшем «Заказчик», в лице Заместителя директора Садыхова Эльчина Гусейнгулу оглы, действующего на основании Доверенности №1 от 09.01.2025 г., с одной стороны, и _______________ «________», в лице ______ ________, действующего на основании ________, именуемый в дальнейшем «Исполнитель», с другой стороны, именуемые совместно — «Стороны», в соответствии с пунктом 4 части 1 статьи 93 Федерального закона от 05.04.2013 № 44-ФЗ «О контрактной системе в сфере закупок товаров, работ, услуг для обеспечения государственных и муниципальных нужд» заключили настоящий Контракт о нижеследующем:
ПОНЯТИЯ, ИСПОЛЬЗУЕМЫЕ В НАСТОЯЩЕМ КОНТРАКТЕ:
Спецификация/Расчет и обоснование цены Контракта – Приложение №1 к настоящему Контракту, в котором Стороны определяют количество, стоимость, порядок оплаты и сроки перевода статей и других информационных материалов из журналов, книг и других изданий Заказчика, информационно-консультационных услуг.

Предмет Контракта
1.1. По настоящему Контракту Заказчик поручает, а Исполнитель принимает на себя обязательства оказать услуги по переводу статей с русского языка на английский и услуги по вычитке английского языка научной статьи Заказчика (для подготовки к публикации в международном журнале), а также оказывать информационно-консультационные услуги (далее по тексту «Услуги») в соответствие с Приложением №1 к Контракту (Спецификация/Расчет и обоснование цены Контракта). 
[bookmark: _Hlk115181875][bookmark: _Hlk115182222]1.2. 	Заказчик обязуется принять результат оказанных услуг и оплатить его в сумме и в сроки, согласованные Сторонами в Контракте и указанными в Спецификации/Расчет и обоснование цены Контракта (Приложение №1 к Контракту). 
1.3. Результат оказания услуг передается Исполнителем Заказчику посредством электронной почты (электронный адрес ответственного исполнителя по Контракту со стороны Заказчика: (Указывается адрес электронной почты)
1.4. Стороны подтверждают взаимное согласие на возможность осуществления обмена юридически значимыми первичными документами, адресованными Сторонам Контракта (Контракты, акты сдачи-приемки оказанных услуг, счета на оплату), в электронном виде, подписанными уполномоченными представителями Сторон с использованием усиленной квалифицированной электронной подписи, сертификат ключа проверки которой был изготовлен удостоверяющим центром, в соответствии с Федеральным законом от 06.04.2011 №63-ФЗ «Об электронной подписи». Технические средства и возможности позволяют Сторонам принимать и обрабатывать электронные формы документов. Обмен документами в электронном виде должен осуществляться по телекоммуникационным каналам связи через систему электронного документооборота, с соблюдением требований российского законодательства, действующих на дату отправки документа.
1.5 Стороны установили, что в связи с обязанностью Заказчика применять унифицированные формы электронных документов бухгалтерского учета, установленной Приказом Минфина России от 05.04.2021 г. № 61н, возникла необходимость оформления Заказчиком до момента подписания Сторонами акта об исполнении обязательств Акта приемки товаров, работ, услуг (ф. 0510452) (далее - Акт приемки (ф. 0510452)) в целях оформления приемки оказанных услуг, предусмотренной Контрактом.
Акт приемки (ф. 0510452) формируется на основании данных документов, подтверждающих оказание услуг, уполномоченным лицом Заказчика. В случае участия согласно условиям Контракта в приемке оказанных услуг представителя Исполнителя подписание Акта приемки (ф. 0510452) осуществляется с участием такого уполномоченного представителя.
Если условиями Контракта не предусмотрено участие представителя Исполнителя в приемке оказанных услуг, приемка оказанных услуг осуществляется Заказчиком самостоятельно. При этом Акт приемки (ф. 0510452) Заказчик вправе подписать в одностороннем порядке. 
По результатам приемки, проведенной без участия Исполнителя, как при отсутствии претензий и расхождений, так и в целях оформления выявленных в ходе приемки качественных или количественных расхождений, Заказчик обязан уведомить Исполнителя о результатах приемки путем направления подписанного Заказчиком Акта приемки (ф. 0510452) в адрес Исполнителя (в том числе на электронный адрес Исполнителя) копии электронного Акта приемки (ф. 0510452).



Интеллектуальная собственность
 Исполнитель не приобретает права на переданные ему Заказчиком материалы. Заказчик и Исполнитель настоящим соглашаются с тем, что Заказчик будет являться единственным правообладателем исключительных имущественных (интеллектуальных) прав в отношении любых объектов интеллектуальной собственности, информации и результатов, полученных в ходе оказания услуг по настоящему Контракту, и имеет право использовать их для любых целей.
В отношении любого и всех объектов авторского права и иных объектов интеллектуальной собственности, которые могут быть созданы в результате оказания услуг Исполнителем по настоящему Контракту («ИС»), Исполнитель соглашается передать Заказчику и в силу настоящего Контракта считается передавшим Заказчику исключительные права в полном объеме.
Стороны настоящим соглашаются, что права, указанные в пунктах 2.1 и 2.2 настоящего Контракта, передаются Заказчику как в отношении объектов ИС целиком, так и в отношении любых отдельных элементов, фрагментов и частей объектов ИС.
Все права, перечисленные в пунктах 2.1 и 2.2 настоящего Контракта, Заказчик вправе использовать самостоятельно и/или передавать или предоставлять любым третьим лицам по своему усмотрению без дополнительного согласования с Исполнителем и без дополнительных выплат Исполнителю.
Права, перечисленные в пунктах 2.1 и 2.2 настоящего Контракта, переходят к Заказчику незамедлительно с момента появления соответствующих объектов ИС.
Стороны настоящим соглашаются, что заключение настоящего Контракта лишает Исполнителя права на самостоятельное использование объектов ИС, созданных им в рамках исполнения обязательств по настоящему Контракту, или на передачу прав в отношении объектов ИС третьим лицам.
В случае необходимости Исполнитель по требованию Заказчика обязуется подписать все документы, которые могут оказаться необходимыми для подтверждения и обеспечения возможности надлежащего использования Заказчиком исключительных прав на результаты работ, полученные в рамках настоящего Контракта.
В отношении использования объектов ИС Исполнитель настоящим разрешает Заказчику по его собственному усмотрению определять, будет ли при таком использовании указываться подлинное имя Исполнителя или нет. 
Исполнитель обязуется не совершать и не допускать совершение действий, которые могут нанести ущерб, подвергнуть опасности или поставить под угрозу какое-либо из прав, оговоренных в статье 3 настоящего Контракта, или действий, которые могут представлять угрозу для поданных Заказчиком заявок на получение патентов, товарных знаков, промышленных образцов и т.п. или иные объекты интеллектуальной собственности Заказчика в любой стране мира.
В целях формального соответствия настоящего Контракта обязательным требованиям законодательства в сфере интеллектуальной собственности Стороны настоящим соглашаются, что размер вознаграждения Исполнителя за передачу Заказчику всех без исключения прав в соответствии со статьей 3 настоящего Контракта в отношении всех без исключения созданных Исполнителем в рамках настоящего Контракта объектов ИС, составляет 10% от вознаграждения Исполнителя по настоящему Контракту, причем таковое вознаграждение является уже включенным в сумму, согласованную Сторонами и зафиксированную в Спецификации. Никаких дополнительных выплат за создание, передачу и использование прав, Заказчик в пользу Исполнителя не производит.

[bookmark: _ref_766889]Цена услуг и порядок оплаты
[bookmark: _ref_766891]Цена услуг определяется исходя из объёма оказываемых услуг, указанных в Приложении №1 к Контракту («Спецификации/Расчет и обоснование цены Контракта») и составляет: _________ (____________________________) рублей, в т.ч. НДС _____% в размере _______ (__________________) руб.
[bookmark: _ref_766896]Цена услуг включает в себя: стоимость услуг, расходы на оплату налогов, сборов и других обязательных платежей, необходимых для выполнения Контракта.
Цена настоящего Контракта является твердой и не может изменяться в ходе его исполнения, кроме случаев, перечисленных в п.9.1 Контракта.
[bookmark: _ref_766899]Оплата оказанных услуг осуществляется по цене, установленной настоящим Контрактом.
Заказчик производит оплату по Контракту из получаемых в 2026 году средств Федерального бюджета: КВР 244, КОСГУ 226.
Расчеты по Контракту осуществляются в безналичной форме платежным поручением.
[bookmark: _ref_769125][bookmark: _Hlk102646049]Заказчик производит оплату по Контракту в течение 7 (семи) рабочих дней после оказания услуг, на основании подписанного Сторонами без замечаний акта сдачи-приемки оказанных услуг и выставленного Исполнителем счета на оплату. 
[bookmark: _ref_773513]Обязательство Заказчика по оплате считается исполненным в момент поступления денежных средств на расчетный счет банка Исполнителя.

Права и Обязанности Сторон.
[bookmark: _Hlk115178502]Исполнитель обязуется:
Оказать Услуги качественно, в срок и в соответствие с условиями настоящего Контракта и Приложений к нему.
Устранять все недостатки в оказанных услугах в период действия гарантии на оказанные Услуги, а именно в течение 5 (пяти) рабочих дней с момента получения такого требования от Заказчика. 
Все расходы, связанные с устранение недостатков, несет Исполнитель.
В течение 5 (пяти) рабочих дней с даты оказания услуг представить Заказчику: 
[bookmark: _Hlk18570638][bookmark: _Hlk18570786]-Акт сдачи-приемки оказанных услуг (Приложение №2) в 2 (двух) экземплярах (один экземпляр возвращается Исполнителю после подписания) и счет-фактуру в двух экземплярах (один экземпляр возвращается Исполнителю после подписания); 
- счет на оплату.
В случае если документы, указанные в настоящем пункте Контракта, будут переданы Исполнителем позже даты сдачи Заказчику оказанных услуг, то документы должны быть переданы только с сопроводительным письмом с указанием даты фактической передачи.
[bookmark: _Hlk115178749]Исполнитель вправе:
Требовать своевременного рассмотрения и принятия решения о приемке оказанных услуг, и подписании Заказчиком акта сдачи-приемки оказанных услуг либо мотивированного отказа Заказчика.
Требовать своевременной оплаты оказанных услуг в соответствии с условиями оплаты по настоящему Контракту.
[bookmark: _Hlk82149439]Принять решение об одностороннем отказе от исполнения Контракта по основаниям, предусмотренным Гражданским кодексом Российской Федерации и условиями настоящего Контракта.
[bookmark: P246]Заказчик обязуется: 
Своевременно произвести оплату оказанных Услуг в соответствии с положениями настоящего Контракта.
[bookmark: _Hlk115178436]Заказчик вправе:
Требовать от Исполнителя надлежащего оказания услуг по Контракту в соответствии с Техническим заданием, а также требовать своевременного устранения недостатков, выявленных в ходе приемки оказанных услуг и в период действия гарантии
[bookmark: _Hlk82149429]Принять решение об одностороннем отказе от исполнения Контракта по основаниям, предусмотренным Гражданским кодексом Российской Федерации и условиями настоящего Контракта.
[bookmark: _Hlk77657090]В случае просрочки предоставления Исполнителем любого из указанных в п.4.1.3. Контракта документа увеличить срок оплаты соразмерно сроку просрочки предоставления всего комплекта документов.
[bookmark: _ref_712497]Сроки и условия оказания услуг. Приемка услуг
[bookmark: _ref_713976]Сроки оказания услуг: в период с момента подписания Контракта до 01 сентября 2026 г.
[bookmark: _ref_720907]Исполнитель обязан предоставлять Заказчику достоверную информацию о ходе исполнения своих обязательств, в том числе о сложностях, возникающих при исполнении Контракта.
Исполнитель гарантирует, что качество услуг по переводу на английский язык, оказываемых по настоящему Контракту, будет полностью соответствовать лингвистическим и стилистическим требованиям к статьям журнала «Acta Naturae». В случае если журнал выдвинет претензии к качеству английского языка статьи, то Заказчик обязуется своими силами и за свой счет устранить недостатки стилистики английского языка статьи
[bookmark: _ref_722295]Подтверждение факта оказания услуг:
[bookmark: _ref_723780]Факт оказания услуг Исполнителем и принятия их Заказчиком должен быть подтвержден актом сдачи-приемки оказанных услуг, подписанным обеими сторонами.
[bookmark: _ref_730772]В акте сдачи-приемки оказанных услуг документе должны содержаться сведения об оказанных услугах и сведения об их объеме. В противном случае документ не будет признан надлежащим доказательством факта оказания услуг, и Исполнитель не вправе будет требовать его оплаты.
[bookmark: _ref_727962][bookmark: _Hlk115182063]Акт сдачи-приемки оказанных услуг должен быть подписан Заказчиком в течение 10 (десяти) рабочих дней с момента его получения от Исполнителя, если Услуги оказаны Исполнителем надлежащим образом и в полном объеме, либо в те же сроки Заказчиком направляется в письменной форме мотивированный отказ от подписания такого документа.
В случае не подписания Заказчиком акта сдачи-приемки оказанных услуг и не направления Заказчиком в адрес Исполнителя мотивированного отказа от подписания акта оказанных услуг в указанные в настоящем пункте сроки, услуги считаются надлежащим образом оказанными исполнителем и принятыми Заказчиком без возражений
В ходе приемки осуществляется проверка соответствия оказанных услуг требованиям, установленным в Приложении №1 к Контракту («Спецификации/Расчет и обоснование цены Контракта») и наличие документов, указанных в п.4.1.3. Контракта.
Проверка оказанных услуг производится Заказчиком (Приемочной комиссией Заказчика) в течение 5 (пяти) рабочих дней с момента их оказания. Заказчик не принимает Услуги, если в ходе проверки обнаружится, что они не соответствуют условиям Контракта.
Проверка услуг осуществляется в соответствии с обычно применяемым в отношении данных услуг порядком проверки, если иное не предусмотрено законом или иным правовым актом.
Заказчик не принимает оказанные Услуги, если в ходе проверки обнаружится, что они не соответствует условиям Контракта. В этом случае Заказчик будет обязан направить Исполнителю мотивированный отказ от приемки в письменной форме в течение 10 (десяти) рабочих дней с момента получения от Исполнителя Акта сдачи-приемки оказанных услуг. 
В случае получения от Заказчика мотивированного отказа Исполнитель обязан своими силами и за свой счет устранять дефекты (недостатки) в течение 5 (пяти) рабочих дней с момента предъявления Заказчиком претензии Исполнителю.
[bookmark: _ref_1059807]Заказчик вправе не отказывать в приемке оказанных услуг в случае выявления несоответствия этой Услуги условиям Контракта, если выявленное несоответствие не препятствует приемке данных услуг и устранено Исполнителем.
Услуги считается принятым с момента подписания сторонами акта сдачи-приемки оказанных услуг.

[bookmark: _ref_783537]Ответственность сторон. Обеспечение Контракта. Условия о соответствии Исполнителя обязательным требованиям.
За неоказание или ненадлежащее оказание настоящего Контракта Стороны несут ответственность в соответствии с законодательством Российской Федерации и условиями настоящего Контракта.
В случае просрочки исполнения Заказчиком обязательств, предусмотренных Контрактом, а также в иных случаях неисполнения или ненадлежащего исполнения Заказчиком обязательств, предусмотренных Контрактом, Исполнитель вправе потребовать уплаты неустоек (штрафов, пеней). 
Пеня начисляется за каждый день просрочки Заказчиком исполнения обязательства, предусмотренного Контрактом, начиная со дня, следующего после дня истечения установленного Контрактом срока исполнения обязательства. Такая пеня устанавливается Контрактом в размере одной трехсотой действующей на дату уплаты пеней ключевой ставки Центрального банка Российской Федерации от не уплаченной в срок суммы. 
Штрафы начисляются за ненадлежащее исполнение Заказчиком обязательств, предусмотренных Контрактом, за исключением просрочки исполнения обязательств, предусмотренных Контрактом. За ненадлежащее исполнение Заказчиком обязательств по Контракту, за исключением просрочки исполнения обязательств, размер штрафа устанавливается в виде фиксированной суммы, определяемой, как 2,5 процента цены Контракта.
В случае просрочки исполнения Исполнителем обязательств, предусмотренных Контрактом, а также в иных случаях неисполнения или ненадлежащего исполнения Исполнителем обязательств, предусмотренных Контрактом, Заказчик направляет Исполнителю требование об уплате неустоек (штрафов, пеней).
Пеня начисляется за каждый день просрочки исполнения Исполнителем обязательства, предусмотренного Контрактом, начиная со дня, следующего после дня истечения установленного Контрактом срока исполнения обязательства, и устанавливается в размере одной трехсотая действующей на дату уплаты пени ключевой ставки Центрального банка Российской Федерации от цены Контракта, уменьшенной на сумму, пропорциональную объему обязательств, предусмотренных Контрактом и фактически исполненных Исполнителем.
Штрафы начисляются за неисполнение или ненадлежащее исполнение Исполнителем обязательств, предусмотренных Контрактом. За ненадлежащее исполнение Исполнителем обязательств, предусмотренных Контрактом, за исключением просрочки исполнения Исполнителем обязательств, предусмотренных Контрактом, размер штрафа устанавливается в виде фиксированной суммы, определяемой, как 2,5 процента цены Контракта.
Сторона освобождается от уплаты неустойки (штрафа, пени), если докажет, что неисполнение или ненадлежащее исполнение обязательства, предусмотренного Контрактом, произошло вследствие непреодолимой силы, то есть чрезвычайных или по вине другой стороны.
[bookmark: _ref_844740]Если иное не предусмотрено законом, сторона, не исполнившая или ненадлежащим образом исполнившая обязательство при осуществлении предпринимательской деятельности, несет ответственность, если не докажет, что надлежащее исполнение оказалось невозможным вследствие непреодолимой силы, то есть чрезвычайных и непредотвратимых при данных условиях обстоятельств. К таким обстоятельствам не относятся, в частности, нарушение обязанностей со стороны контрагентов должника, отсутствие на рынке нужных для исполнения товаров, отсутствие у должника необходимых денежных средств.
Условия о соответствии Исполнителя обязательным требованиям:
Исполнитель гарантирует, что на момент заключения Контракта соответствует требованиям, установленным законодательством Российской Федерации к лицам, осуществляющим оказание услуг, являющихся предметом Контракта.
В отношении Исполнителя – юридического лица не должна проводиться процедура ликвидации и отсутствовать решение арбитражного суда о признании Исполнителя – юридического лица несостоятельным (банкротом) и об открытии конкурсного производства.
Деятельность Исполнителя не должна быть приостановлена в порядке, предусмотренном Кодексом Российской Федерации об административных правонарушениях.
У Исполнителя должна отсутствовать недоимка по налогам, сборам, задолженность по иным обязательным платежам в бюджеты бюджетной системы Российской Федерации (за исключением сумм, на которые предоставлены отсрочка, рассрочка, инвестиционный налоговый кредит в соответствии с законодательством Российской Федерации о налогах и  сборах, которые реструктурированы в соответствии с законодательством Российской Федерации, по которым имеется вступившее в законную силу решение суда о признании обязанности заявителя по уплате этих сумм исполненной или которые признаны безнадежными к взысканию в соответствии с законодательством Российской Федерации о налогах и сборах) за прошедший календарный год, размер которых превышает двадцать пять процентов балансовой стоимости активов Исполнителя по данным бухгалтерской отчетности за последний отчетный период. 
Отсутствие у руководителя, членов коллегиального органа Исполнителя или главного бухгалтера юридического лица – Исполнителя судимости за преступления в сфере экономики (за исключением лиц, у которых такая судимость погашена или снята), а также неприменение в отношении указанных физических лиц наказания в виде лишения права занимать определенные должности или заниматься определенной деятельностью, которые связаны с оказанием услуг, являющихся объектом настоящего Контракта, и административного наказания в виде дисквалификации.
Отсутствие между Исполнителем и Заказчиком конфликта интересов, под которым понимаются случаи, при которых руководитель Заказчика одновременно является представителем учредителя некоммерческой организации (Исполнителя) и (или) руководитель Заказчика, член комиссии состоят в браке с физическими лицами, являющимися выгодоприобретателями, единоличным исполнительным органом хозяйственного общества (директором, генеральным директором, управляющим, президентом и другими), членами коллегиального исполнительного органа хозяйственного общества, руководителем (директором, генеральным директором) учреждения или унитарного предприятия либо иными органами управления  юридических лиц – Исполнителя, с физическими лицами, в том числе зарегистрированными в качестве индивидуального предпринимателя, либо являются близкими родственниками (родственниками по прямой восходящей и нисходящей линии (родителями и детьми, дедушкой, бабушкой и внуками), полнородными и неполнородными (имеющими общих отца или мать) братьями и сестрами), усыновителями или усыновленными указанных физических лиц. Под выгодоприобретателями понимаются физические лица, владеющие напрямую или косвенно (через юридическое лицо или через несколько юридических лиц) более чем десятью процентами голосующих акций хозяйственного общества либо долей, превышающей десять процентов в уставном капитале хозяйственного общества.
6.7. Условие заключения Контракта с Исполнителем:
6.7.1. Обязательным условием настоящего Контракта является согласие Исполнителя на осуществление проверок Министерством науки и высшего образования Российской Федерации и органами Государственного финансового контроля в рамках настоящего Контракта. Выражение согласия Исполнителя на осуществление указанных проверок осуществляется путем подписания настоящего Контракта.

 Обстоятельства непреодолимой силы.
 Стороны освобождаются от ответственности за частичное или полное неисполнение обязательств по настоящему Контракту, если оно явилось следствием действия обстоятельств непреодолимой силы, то есть чрезвычайных и непредотвратимых при данных условиях обстоятельств: стихийных природных явлений (землетрясений, наводнений и т.д.), действия объективных внешних факторов (военные действия, запретительные акты государственных органов и т.п.), на время действия этих обстоятельств, если эти обстоятельства непосредственно повлияли на исполнение настоящего Контракта. При указанных обстоятельствах настоящий Контракт, может быть, расторгнут письменным соглашением по инициативе любой из.

Порядок урегулирования споров.
[bookmark: _Hlk82150084] Все споры и разногласия, возникшие в связи с исполнением настоящего Контракта, его изменением, расторжением или признанием недействительным, Стороны будут стремиться решить путем переговоров, а достигнутые договоренности оформлять в виде дополнительных соглашений, протоколов или иных документов, подписанных Сторонами и скрепленных печатями.
 Досудебный (Претензионный) порядок разрешения споров:
До предъявления иска, вытекающего из Контракта, сторона, считающая, что ее права нарушены (далее – заинтересованная сторона), обязана направить другой стороне письменную претензию.
Претензия должна содержать требования заинтересованной стороны и их обоснование с указанием нарушенных другой стороной норм законодательства и (или) условий Контракта. К претензии должны быть приложены копии документов, подтверждающих изложенные в ней обстоятельства.
Сторона, которая получила претензию, обязана ее рассмотреть и направить письменный мотивированный ответ другой стороне в течение 10 (десяти) рабочих дней с момента получения претензии.
Заинтересованная сторона вправе обратиться в суд по истечении 10 (десяти) рабочих дней со дня направления претензии либо в случае, когда ответ на претензию от другой стороны был получен, но заинтересованная сторона по каким-либо причинам с ним не согласна.
Все споры и разногласия, возникающие между Сторонами в рамках Контракта или в связи с ним, в том числе касающиеся его заключения, исполнения, нарушения, расторжения или признания недействительным, подлежат разрешению в Арбитражном суде по месту нахождения Ответчика.

Порядок изменения и расторжения Контракта. 
Изменение положений Контракта допускается в случаях, предусмотренных законодательством Российской Федерации.
Любые изменения и дополнения к настоящему Контракту имеют силу только в том случае, если они оформлены в письменном виде и подписаны обеими Сторонами.
Заказчик вправе принять решение об одностороннем отказе от исполнения Контракта по основаниям, предусмотренным Гражданским кодексом Российской Федерации для одностороннего отказа от исполнения отдельных видов обязательств.
Исполнитель вправе принять решение об одностороннем отказе от исполнения Контракта по основаниям, предусмотренным Гражданским кодексом Российской Федерации для одностороннего отказа от исполнения отдельных видов обязательств.
Следующие нарушения Контракта Исполнителем признаются сторонами существенными и дают Заказчику право потребовать расторжения Контракта:
1) нарушение срока оказания услуг более, чем на 10 (десять) рабочих дней;
2) оказание услуг ненадлежащего качества с недостатками, которые не могут быть устранены в приемлемый для Заказчика срок;
Следующие нарушения Контракта Заказчиком признаются сторонами существенными и дают Исполнителю право потребовать расторжения Контракта:
1) нарушение сроков оплаты услуг более, чем на 10 (десять) рабочих дней.

Антикоррупционная оговорка
 При исполнении своих обязательств по настоящему Контракту, Стороны, их аффилированные лица, работники или посредники не выплачивают, не предлагают выплатить и не разрешают выплату каких-либо денежных средств или ценностей, прямо или косвенно, любым лицам, для оказания влияния на действия или решения этих лиц с целью получить какие-либо неправомерные преимущества или иные неправомерные цели, не осуществляют действия, квалифицируемые применимым для целей настоящего Контракта законодательством, как дача / получение взятки, коммерческий подкуп, а также действия, нарушающие требования применимого законодательства и международных актов о противодействии легализации (отмыванию) доходов, полученных преступным путем.
В случае возникновения у Стороны подозрений, что произошло или может произойти нарушение каких-либо положений п.10.1., соответствующая Сторона обязуется уведомить другую Сторону в письменной форме, со ссылкой на факты или предоставить материалы, достоверно подтверждающие изложенные в уведомлении факты. После письменного уведомления соответствующая Сторона имеет право приостановить исполнение обязательств по настоящему Контракту до получения подтверждения, что нарушения не произошло или не произойдет. Это подтверждение должно быть направлено в течение десяти рабочих дней с даты направления письменного уведомления.

Заключительные положения.
Настоящий Контракт вступает в силу с момента его подписания Сторонами и действует до «01» сентября 2026г., или до его расторжения в порядке и на условиях, предусмотренных настоящим Контрактом.
Истечение срока действия Контракта не освобождает Стороны от ответственности за неисполнение обязательств по настоящему Контракту, в т.ч. от гарантийных обязательств.
Взаимоотношения Сторон по оказанию услуг в рамках настоящего Контракта в части, не предусмотренной настоящим Контрактом, регулируются действующим законодательством Российской Федерации.
Все изменения или дополнения настоящего Контракта будут считаться действительными только в том случае, если они оформлены дополнительным соглашением и подписаны уполномоченными представителями Сторон.
[bookmark: _ref_1438057]В случае изменения своих реквизитов, указанных в Контракте, Исполнитель обязан в течение 2 (двух) рабочих дней уведомить об этом Заказчика и сообщить новые реквизиты.
В противном случае все риски, связанные с направлением Исполнителю документов или перечислением денежных средств на указанный в Контракте счет, несет Исполнитель.
Заявления, уведомления, извещения, требования или иные юридически значимые сообщения, с которыми закон или Контракт связывают наступление гражданско-правовых последствий для другой стороны, должны направляться только одним из следующих способов (за исключением сообщений (документов), для которых законом либо Контрактом предусмотрен специальный способ направления):
- с нарочным (курьерской доставкой). Факт получения документа должен подтверждаться распиской стороны в его получении. Расписка должна содержать наименование документа и дату его получения, Ф.И.О., должность и подпись лица, получившего данный документ;
- заказным письмом с уведомлением о вручении;
- ценным письмом с описью вложения и уведомлением о вручении;
- по электронной почте;
- по системе электронного документооборота.
[bookmark: _ref_2117126]Юридически значимые сообщения направляются исключительно предусмотренными Контрактом способами. Направление сообщения иным способом не может считаться надлежащим.
Все юридически значимые сообщения должны направляться исключительно по почтовому адресу, который указан в разделе Контракта «Адреса и реквизиты сторон». Направление сообщения по другим адресам не может считаться надлежащим.
Если иное не предусмотрено законом, все юридически значимые сообщения по Контракту влекут для получающей их стороны наступление гражданско-правовых последствий с момента доставки соответствующего сообщения ей или ее представителю.
Сообщение считается доставленным и в тех случаях, когда оно поступило лицу, которому оно направлено (адресату), но по обстоятельствам, зависящим от него, не было ему вручено или адресат не ознакомился с ним.
Настоящий Контракт составлен в двух экземплярах, имеющих одинаковую юридическую силу, по одному экземпляру для каждой из Сторон и имеет Приложения, являющиеся неотъемлемой частью настоящего Контракта:
[bookmark: _ref_964349]- Приложение №1 - Спецификации/Расчет и обоснование цены Контракта.
[bookmark: _ref_883505]
Адреса и реквизиты сторон
[bookmark: _docEnd_1]
	
ЗАКАЗЧИК:
ФИЦ Биотехнологии РАН
Юридический адрес: 119071, г. Москва, Ленинский проспект, д. 33, стр. 2.
Телефон(ы): +7 (495) 954-65-12
ИНН: 7725030284
КПП: 772501001 
Лицевой счет в УФК: 20736У42130
Единый казначейский счет: 40102810545370000003
Казначейский счет: 03214643000000017300
ОКЦ № 1ГУ Банка России по ЦФО//УФК по г. Москве г. Москва 
БИК 004525988

ОКТМО: 45915000
ОКПО: 02699441
e-mail: zakupki@fbras.ru, 



Заместитель директора

__________________  Садыхов Э.Г.
М.П.

	ИСПОЛНИТЕЛЬ:
______ «___________»
Юридический/фактический адрес: ____________ 
Почтовый адрес___________________
Телефон(ы): _____________  
ИНН/КПП: _______/__________
Расчётный счет: ___________________
в ______________
БИК _____________
Корр/счет _________________
ОКПО ________________
ОГРН ___________________
ОКАТО _________________
ОКОПФ ________, ОКТМО ___________
Дата постановки на учет в налоговом органе: __________ г.
email: ________________

_______________

___________________ _________
М.П.





Приложение № 1  
к Контракту №____
«__»________ 2026 г.

Спецификация/Расчет и обоснование цены Контракта
[bookmark: _Hlk115180700]
	№ п\п
	Наименование услуг
	Ед. изм.
	Цена, руб.
	Кол-во
	Стоимость, руб.

	1
	Перевод на английский язык и редактирование научных материалов для научной статьи «Article title:
Reconstruction and Paleogenetic Characterization of the Genome of Princess Maria Vsevolozha, Wife of Grand Prince Vsevolod “the Big Nest”

Authors:
K. V. Zhur, M.V. Leonova, F. S. Sharko, E. D. Pankratova, A. V. Sirenov, D. S. Korobov, M. V. Dobrovolskaya, N. A. Makarov, E. B. Prokhortchouk
 
Journal title:
Acta Naturae » 
	Усл.
	____,00
	1
	___,00

	2
	Вычитка английского языка научной статьи «Article title:
Reconstruction and Paleogenetic Characterization of the Genome of Princess Maria Vsevolozha, Wife of Grand Prince Vsevolod “the Big Nest”

Authors:
K. V. Zhur, M.V. Leonova, F. S. Sharko, E. D. Pankratova, A. V. Sirenov, D. S. Korobov, M. V. Dobrovolskaya, N. A. Makarov, E. B. Prokhortchouk
 
Journal title:
Acta Naturae » 
	Усл.
	____,00
	1
	___,00

	
	Итого:
	___,00





Стоимость услуг составляет: 00000 (______________) рублей 00 копеек, в т.ч. НДС __% в размере _______ (__________________) руб.

Подписи сторон


	[bookmark: _Hlk115180740]ЗАКАЗЧИК:
ФИЦ Биотехнологии РАН


Заместитель директора
ФИЦ Биотехнологии РАН

______________ / Э.Г. Садыхов/      
        М.П.
	ИСПОЛНИТЕЛЬ:
_____________________
ИНН/КПП ____________/_____________

Директор ____________________



___________________ _______________
М.П.





Приложение № 2
к Контракту №_________от «______»_______2026г.

Форма Акта сдачи-приемки оказанных услуг
АКТ СДАЧИ-ПРИЕМКИ ОКАЗАННЫХ УСЛУГ № _________
по Контракту № _____________ от «____» ____________ 2026г.
Исполнитель: __________, _________________.
Заказчик: ФИЦ Биотехнологии РАН, 119071, г. Москва, Ленинский проспект, д. 33, стр. 2.		
Основание:		Контракт № _____________ от «____» ____________ 2026г.

	№ п\п
	Наименование услуг
	Ед. изм.
	Цена, руб.
	Кол-во
	Стоимость, руб.

	1
	Перевод на английский язык и редактирование научных материалов для научной статьи Article title:
Reconstruction and Paleogenetic Characterization of the Genome of Princess Maria Vsevolozha, Wife of Grand Prince Vsevolod “the Big Nest”

Authors:
K. V. Zhur, M.V. Leonova, F. S. Sharko, E. D. Pankratova, A. V. Sirenov, D. S. Korobov, M. V. Dobrovolskaya, N. A. Makarov, E. B. Prokhortchouk
 
Journal title:
Acta Naturae
	Усл.
	
	1
	

	2
	Вычитка английского языка научной статьи Article title:
Reconstruction and Paleogenetic Characterization of the Genome of Princess Maria Vsevolozha, Wife of Grand Prince Vsevolod “the Big Nest”

Authors:
K. V. Zhur, M.V. Leonova, F. S. Sharko, E. D. Pankratova, A. V. Sirenov, D. S. Korobov, M. V. Dobrovolskaya, N. A. Makarov, E. B. Prokhortchouk
 
Journal title:
[bookmark: _Hlk233200187]Acta Naturae
	Усл
	
	1
	

	
	Итого:
	



Стоимость услуг составляет: _____________ (Сумма прописью) рубля 00 копеек, в т.ч. НДС __% в размере _______ (__________________) руб.

Вышеперечисленные услуги оказаны полностью и в срок. Заказчик претензий по объему, качеству и срокам оказания услуг не имеет.

	ЗАКАЗЧИК:
ФИЦ Биотехнологии РАН
ИНН/КПП: 7725030284/772501001
Заместитель директора


__________________  Садыхов Э.Г.
М.П.

	ИСПОЛНИТЕЛЬ:
___________________
ИНН/КПП _______________/________
______________


___________________ _____________
М.П.



ФОРМА АКТА СОГЛАСОВАНА:

	От «Заказчика»
Заместитель директора
ФИЦ Биотехнологии РАН

______________ / Э.Г. Садыхов/      
        М.П.

	От «Исполнителя»
_________________

_______________ /___________ /
                 М.П.
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